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Don’t get 
me wrong, Don’t misunderstand me, I’m not saying this to..., Don’t 

you may misconstrue my words. -

-
-

wondering if you had plans for dinner. There is an inherent ambiguity 
in the word dinner. Technically it refers to the largest meal of the day 
whenever it is consumed, so, to clarify here, by dinner I mean supper.
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Penny: Supper?
Leonard: Or dinner. I was thinking six thirty, if you can go, or 

a different time.
Penny: Uh, six thirty’s great.
Leonard: Really? Great! 

“dinner” 
-

“dinner” 

-
-

-

-

 something?
Leonard: Not right now, Sheldon.
Sheldon: But I think it would be comforting.
Leonard: Ok.
Sheldon: When I lost my own father, I didn’t have any friends to 

help me through it. You do.
Leonard: I really thought he was gonna say let it go 

“May I say something?” -
“something”

-

-

-

-

-
-

Mother: You can take your raincoat.

without one).
Mother: You can take the raincoat.

the raincoat) 
“You can take your raincoat” 

-
-

“You can take your raincoat”

-
-

-
-

-
-

we broke up do you ever think about me?
Monica: Uh yeah, I-I actually I thought about you a couple 

months ago.
Richard: Oh really?
Monica: Yeah but it was because I-I had an eye exam and I don’t 

like my new eye doctor.
Richard: Who is it?
Monica: Edward Nevski?
Richard: Yeah he’s no good. 

 
“do you ever think about me?” -

-

-
, 

-

-

-

-

Emily: Why don’t we what?
Ross: Get married.
Emily: You are mad!
Ross: No! No! I’m not! It’s-it’s-it’s perfect! I mean it’s better 

than you just-just moving here, ‘cause it’s us together forever, and 
that’s-that’s what I want.

Emily: We’ve only known each other for six weeks! My parents 
will be really mad.
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Ross: Is that – are you saying yes? Is that yes no?
Emily: Yes 

“My parents are going to be really mad”

-

-

-

“Is that – are you saying yes? Is 
that yes no? -

-

-

-
-

(declarative question
-

-
-

been seeing Penny behind your back.
Leonard: You’ve been seeing Penny behind my back? Like 

friends or in a different way?
Sheldon: I mean, we had dinner last night. She made me 

spaghetti with little hot dogs cut up in it. Well, little hot dog. I gave 

Tangential to the primary story. How about I circle back to it?
Leonard: Fine. Why did you have dinner with Penny?
Sheldon: I told you, she made spaghetti with little hot dogs.  

I like spaghetti with little hot dogs 

-
“I” – “you”. -

“like friends or 
in a different way”

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-


